📅 Leçon d’Hindi – Murli du 27 février 2026

 Phrase du Murli du 27 février 2026

📜 Hindi 
सिर्फ मनमनाभव होने से आत्मा और शरीर पवित्र बन जायेंगे। छू मन्त्र है ना।

🔤 Translittération 
Sirf manmanābhav hone se ātmā aur śarīr pavitra ban jāeṅge. Chū mantra hai nā.

💬 Traduction
Rien qu’en devenant “manmanābhav”, l’âme et le corps deviendront purs.  C’est comme une formule magique, n’est-ce pas ?

🧠 1️⃣ Première phrase
📚 Vocabulaire clé
	Mot
	Sens
	Remarque

	सिर्फ
	seulement
	exclusivité

	मनमनाभव
	“Que ton esprit soit en Moi”
	injonction sacrée

	होने से
	par le fait de devenir
	construction causale

	आत्मा
	âme
	féminin

	और
	et
	

	शरीर
	corps
	masculin

	पवित्र
	pur
	adjectif

	बन जायेंगे
	deviendront
	futur, nuance d’accomplissement



🔎 Points grammaticaux importants
1️⃣ मनमनाभव
Mot sanskrit issu de la Bhagavad Gita.
Il signifie :
“Fixe ton esprit sur Moi.”
· मन = esprit
· मना = mental / pensée
· भव = deviens
Dans le contexte BK :
 👉 se souvenir uniquement du Père.

2️⃣ होने से → “par le fait de”
Structure très importante :
X होने से = en devenant X / par le fait d’être X
Ici :
मनमनाभव होने से
 = par le fait d’être en souvenir de Dieu
C’est une construction causale (cause → résultat).

3️⃣ बन जायेंगे
Verbe composé :
· बनना = devenir
· जाना (ici जायेंगे) = nuance d’achèvement / transformation complète
· futur pluriel masculin
Pourquoi pluriel masculin ?
Parce que le groupe :
आत्मा और शरीर
est mixte (féminin + masculin) → le masculin domine en hindi.
Donc :
बन जायेंगे = deviendront (complètement)

🌟 Sens spirituel profond
La phrase affirme une loi :
· Le souvenir divin purifie l’âme.
· L’âme purifiée influence le corps.
· La transformation est naturelle, non forcée.
C’est une causalité spirituelle, pas un effort physique.

🧠 2️⃣ Deuxième phrase
📖 Texte
छू मन्त्र है ना।
📚 Vocabulaire
	Mot
	Sens

	छू मन्त्र
	formule magique

	है
	est

	ना
	n’est-ce pas ?



🔎 Valeur culturelle
“छू मन्त्र” est une expression populaire.
Elle évoque :
· quelque chose qui agit instantanément
· une transformation soudaine
· “abracadabra”
Mais ici, c’est dit avec douceur et pédagogie.

🔎 Rôle de ना
Particule très importante :
· recherche d’accord
· ton affectueux
· connivence avec l’auditeur
Ce n’est pas une vraie question.
 C’est plutôt :
👉 “C’est magique, hein ?”

🪷 Cohérence entre les deux phrases
1. On annonce un principe spirituel très élevé :
Par le souvenir, l’âme et le corps deviennent purs.
2. Puis on ajoute :
C’est comme une formule magique, n’est-ce pas ?
Il y a une nuance presque souriante :
Cela semble miraculeux… 
mais c’est une loi subtile de la conscience.

✨ Résumé général
· सिर्फ → exclusivité du souvenir
· होने से → relation de cause
· बन जायेंगे → transformation complète
· छू मन्त्र → effet instantané
· ना → ton doux et complice


(contenu généré avec l’aide de ChatGPT 5.2, copié et validé par mes soins)

